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See the notice on TED website

339060-2026 - Licitación
Suiza – Aislantes – Rahmenvertrag für Armaturen für Leiterseile und Erdseile
OJ S 94/2026 18/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Swissgrid AG - Asset & Maintenance
Correo electrónico: ausschreibungen-mechanicalequipment@swissgrid.ch
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvertrag für Armaturen für Leiterseile und Erdseile
Descripción: Bei der Beschaffung der Herstellung, Prüfung und Lieferung von Armaturen für 
Erd- und Leiterseile sollen folgende Leistungen im offenen Verfahren vergeben werden: . 
Herstellung, Prüfung und Lieferung von Armaturen für Erd- und Leiterseile . Dokumentation 
zum Lieferumfang . Werksprüfungen (FAT), Abnahmen und Dokumentation
Identificador del procedimiento: d90ff820-5fc2-4652-9db0-fc683e17e696
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 44111510 Aislantes

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Rahmenvertrag für Armaturen für Leiterseile und Erdseile
Descripción: Bei der Beschaffung der Herstellung, Prüfung und Lieferung von Armaturen für 
Erd- und Leiterseile sollen folgende Leistungen im offenen Verfahren vergeben werden: . 
Herstellung, Prüfung und Lieferung von Armaturen für Erd- und Leiterseile . Dokumentation 
zum Lieferumfang . Werksprüfungen (FAT), Abnahmen und Dokumentation

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 44111510 Aislantes

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/339060-2026
mailto:ausschreibungen-mechanicalequipment@swissgrid.ch


339060-2026 Page 2/6

Clasificación adicional (cpv): 31321100 Líneas aéreas de energía, 31682400 Equipo eléctrico 
aéreo, 44111510 Aislantes
Opciones: 
Descripción de las opciones: Die Laufzeit des Werkvertrags dauert 3 Jahren und kann 
zweimal um je ein (1) weiteres Jahr verlängert werden.

5.1.2.  Lugar de ejecución
País: Suiza
En cualquier parte de un país dado
Información complementaria: Die genauen Lieferorte in der gesamten Schweiz sind derzeit 
noch nicht vollständig definiert. Die Lieferorte werden in den einzelnen Bestellungen bekannt 
gegeben

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 31/08/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/07/2029

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 1
Más información sobre renovaciones: Die Laufzeit des Werkvertrags dauert 3 Jahren und 
kann zweimal um je ein (1) weiteres Jahr verlängert werden.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se sabe aún
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.
ch definiert.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: ZK 1 - Preis
Descripción: Gemäss 0_Verfahrensanweisung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 45
Criterio: 
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Tipo: Calidad
Nombre: ZK 2 - Verkürzte Nachlieferzeit
Descripción: Gemäss 0_Verfahrensanweisung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK 3 - Beitrag zur Weiterentwicklung
Descripción: Gemäss 0_Verfahrensanweisung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 15
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK 4 - Risikoanalyse
Descripción: Gemäss 0_Verfahrensanweisung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK 5 - EcoVadis
Descripción: Gemäss 0_Verfahrensanweisung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: ZK 6 - ISO 14001
Descripción: Gemäss 0_Verfahrensanweisung
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 5

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.simap.ch/de
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkOTBmZjgyMC01ZmMyLTQ2NTItOWRiMC1mYzY4M2UxN2U2OTYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: Simap.ch

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: No autorizada
Justificación de por qué no es posible la presentación electrónica: Herramientas, dispositivos 
o formatos de archivo no generalmente disponibles
Descripción: Gemäss 0_Verfahrenseinweisung
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán, 
francés, italiano
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkOTBmZjgyMC01ZmMyLTQ2NTItOWRiMC1mYzY4M2UxN2U2OTYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkOTBmZjgyMC01ZmMyLTQ2NTItOWRiMC1mYzY4M2UxN2U2OTYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkOTBmZjgyMC01ZmMyLTQ2NTItOWRiMC1mYzY4M2UxN2U2OTYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Plazo de recepción de ofertas: 12/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 180 Días
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No 
se sabe aún
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Weitere Angaben in der offiziellen 
Publikation auf simap.ch
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Bundesverwaltungsgericht
Información sobre los plazos de revisión: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Swissgrid AG - Asset & Maintenance

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Swissgrid AG - Asset & Maintenance
Número de registro: c5ad8977-8695-4469-a23a-a0500b09722b
Dirección postal: Bleichemattstrasse 31, Postfach
Localidad: Aarau
Código postal: 5001
Subdivisión del país (NUTS): Aargau (CH033)
País: Suiza
Correo electrónico: ausschreibungen-mechanicalequipment@swissgrid.ch
Teléfono: +41585802111
Dirección de internet: https://www.swissgrid.ch
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002

mailto:ausschreibungen-mechanicalequipment@swissgrid.ch
https://www.swissgrid.ch
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Denominación oficial: Bundesverwaltungsgericht
Número de registro: BVGER
Dirección postal: Postfach
Localidad: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisión del país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suiza
Correo electrónico: info@bvger.admin.ch
Teléfono: +41584652626
Dirección de internet: https://www.bvger.ch
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Simap.ch
Número de registro: CH001
Dirección postal: Holzikofenweg 36
Localidad: Bern
Código postal: 3003
Subdivisión del país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suiza
Correo electrónico: support@simap.ch
Teléfono: +41584646388
Dirección de internet: https://www.simap.ch
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
2f7b05aa-6104-49a2-a7eb-55bb333c5e2c-01
Principal motivo de la modificación
: 
Información actualizada

10.1.  Modificación
Identificador de sección: PROCEDURE
Descripción de las modificaciones: Auf Basis der Fragerunde Nr. 1 erhalten Sie im Anhang: 1. 
das aktualisierte Preisblatt (Version 1.1), 2. die aktuelle Version des Standards ZSTD-20-600, 
sowie 3. das Dokument „Anbieterinnenfragen und Antworten“ mit den entsprechenden 
Antworten. Swissgrid möchte Sie darüber informieren, dass das Preisblatt angepasst wurde. 
Bitte verwenden Sie ausschliesslich das neue Preisblatt (Version 1.1). Weitere technische und 
kommerzielle Klarstellungen entnehmen Sie bitte dem beigefügten Dokument. Wir bitten Sie, 
diese Anpassungen bei der Erstellung Ihres Angebots zu berücksichtigen.

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 390e857f-9434-41de-9449-062727166f9d  -  01
Tipo de formulario: Licitación

mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 14/05/2026 02:25:58 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán, francés
Número de publicación del anuncio: 339060-2026
Número de la edición del DO S: 94/2026
Fecha de publicación: 18/05/2026
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